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Chapter 25

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Τότε
ထုိအခါ
G5119

ὁμοιωθήσεται
တူလိမ့်မည်
G3666

ἡ
–ထုိ
G3588

βασιλεία
နိင်ုငံတော်
G0932

τῶν
–ထုိ
G3588

οὐρανῶν,
ကောင်းကင်
G3772

δέκα
ဆယ်
G1176

παρθένοις,
သတုိ့သမီးပျ ို
G3933

αἵτινες
သူတုိ့သည်
G3748

λαβοῦσαι
ယူ၍
G2983

τὰς
–ထုိ
G3588

λαμπάδας
မီးခွက်
G2985

ἑαυτῶν,
မိမိတုိ့–၏
G1438

ἐξῆλθον
ထွက်သွား
G1831

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ὑπάντησιν
ကြိုဆုိ–ခြင်း
G5222

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

νυμφίου.
သတုိ့သားမောင်
G3566

ထုိအခါ ကောင်းကင်နိင်ုငံတော်သည်ကား၊ မင်္ဂလာဆောင်လလုင်ကုိ ခရီးဦးကြိုပြုအံသ့ောငှါ မီးခွက်ကုိ ကုိင်ယူ၍ 

ထွက်သွားသောသတုိ့သမီးတကျပ်ိနငှ့်တူ၏။

2 πέντε
ငါး
G4002

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐξ
–မှ
G1537

αὐτῶν
သူတုိ့–၏
G0846

ἦσαν
ဖြစ်ကြ၏
G1510

μωραὶ,
မုိက်မဲသော
G3474

καὶ
–နငှ့်
G2532

πέντε
ငါး
G4002

φρόνιμοι.
ပညာရိှသော
G5429

ထုိသတုိ့သမီးတုိ့တွင် ငါးယောက်သည် ပညာသတိရိှကြ၏။ ငါးယောက်မူကား အမုိက်ဖြစ်ကြ၏။

3 αἱ
–ထုိ
G3588

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

μωραὶ,
မုိက်မဲသော
G3474

λαβοῦσαι
ယူ၍
G2983

τὰς
–ထုိ
G3588

λαμπάδας
မီးခွက်
G2985

‹αὐτῶν›,
သူတုိ့–၏
G0846

οὐκ
မ
G3756

ἔλαβον
ယူကြ
G2983

μεθ’
–နငှ့်အတူ
G3326

ἑαυτῶν
မိမိတုိ့
G1438

ἔλαιον;
ဆီ
G1637

မုိက်သောသူတုိ့သည် မီးခွက်တုိ့ကုိသာယူ၍ ဆီကုိ မယူကြ။

4 αἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

φρόνιμοι
ပညာရိှသော
G5429

ἔλαβον
ယူကြ၏
G2983

ἔλαιον
ဆီ
G1637

ἐν
–၌
G1722

τοῖς
–ထုိ
G3588

ἀγγείοις,
အိးု
G0030

μετὰ
–နငှ့်အတူ
G3326

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

λαμπάδων
မီးခွက်
G2985

ἑαυτῶν.
မိမိတုိ့–၏
G1438

ပညာသတိရိှသောသူတုိ့မူကား၊ မီးခွက်နငှ့်တကွ ဘူး၌ပါသောဆီကုိလည်း ယူကြ၏။

5 χρονίζοντος
နေှာင့်နေှး
G5549

δὲ
–သော်လည်း
G1161

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

νυμφίου,
သတုိ့သားမောင်
G3566

ἐνύσταξαν
ငိက်ုမျဉ်းကြ၏
G3573

πᾶσαι
အားလုံး
G3956

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκάθευδον.
အိပ်ပျော်ကြ၏
G2518

မင်္ဂလာဆောင်လလုင်သည် မလာဘဲနေစဉ်၊ ထုိသတ့ုိသမီးအပေါင်းတ့ုိသည် ငိက်ု၍အိပ်ပျော်ကြ၏။
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6 μέσης
သနး်ခေါင်
G3319

δὲ
–သော်လည်း
G1161

νυκτὸς,
ည
G3571

κραυγὴ
ကြွေးကြော်သံ
G2906

γέγονεν,
ဖြစ်လာ၏
G1096

Ἰδοὺ,
ကြည့်
G3708

ὁ
–ထုိ
G3588

νυμφίος!
သတုိ့သားမောင်
G3566

ἐξέρχεσθε
ထွက်လာကြ
G1831

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ἀπάντησιν
ကြိုဆုိ–ခြင်း
G0529

‹αὐτοῦ›!
သူ–၏
G0846

သနး်ခေါင်ယံ၌ကြည့်ပါ။ မင္်ဂလာဆောင်လလုင်သည် လာပြီ။ ခရီးဦးကြိုပြုခြင်းငှါ ထွက်သွားကြကုနဟ် ုကြွေးကြော်လျှင်၊

7 τότε
ထုိအခါ
G5119

ἠγέρθησαν
ထကြ၏
G1453

πᾶσαι
အားလုံး
G3956

αἱ
–ထုိ
G3588

παρθένοι
သတုိ့သမီးပျ ို
G3933

ἐκεῖναι,
ထုိ
G1565

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκόσμησαν
ပြင်ဆင်ကြ၏
G2885

τὰς
–ထုိ
G3588

λαμπάδας
မီးခွက်
G2985

ἑαυτῶν.
မိမိတုိ့–၏
G1438

ထုိသတုိ့သမီးအပေါင်းတုိ့သည် ထ၍မီးခွက်များကုိ ပြင်ဆင်ကြ၏။

8 αἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μωραὶ
မုိက်မဲသော
G3474

ταῖς
–ထုိ
G3588

φρονίμοις
ပညာရိှသော–ကုိ
G5429

εἶπαν,
ပြောကြ၏
G3004

Δότε
ပေးကြပါ
G1325

ἡμῖν
ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ
G1473

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

ἐλαίου
ဆီ
G1637

ὑμῶν,
သင်တုိ့–၏
G4771

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

αἱ
–ထုိ
G3588

λαμπάδες
မီးခွက်
G2985

ἡμῶν
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏
G1473

σβέννυνται.
ငြိမ်းသွားကြ၏
G4570

မုိက်သောသူတုိ့က ငါတုိ့ဆီမီးသေပါပြီ။ သင်တုိ့ ဆီကုိအနည်းငယ်ပေးပါဟ ုပညာရိှသောသူတုိ့အား တောင်းကြ၏။

9 ἀπεκρίθησαν
ပြနပ်ြောကြ၏
G0611

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αἱ
–ထုိ
G3588

φρόνιμοι,
ပညာရိှသော
G5429

λέγουσαι,
ဆုိလျက်
G3004

Μή¦ποτε
မဖြစ်စလောက်
G3379

οὐ
မ
G3756

μὴ
မ
G3361

ἀρκέσῃ
လောက်ပါမည်
G0714

ἡμῖν
ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὑμῖν;
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

πορεύεσθε
သွားကြ
G4198

μᾶλλον
သာ၍
G3123

πρὸς
–ဆီသ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

πωλοῦντας,
ရောင်းသူတုိ့
G4453

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀγοράσατε
ဝယ်ကြ
G0059

ἑαυταῖς.
မိမိတုိ့အတွက်
G1438

ပညာရိှသောသူတုိ့ကလည်း သင်တုိ့အဘ့ုိနငှ့် ငါတုိ့အဘ့ုိ ဆီမလောက်။ ထ့ုိကြောင့် ဆီရောင်းသောသူ ရိှရာသ့ုိသွား၍ 

ကုိယ်သံုးဘ့ုိဝယ်လျှင် သာ၍ကောင်းသည်ဟ ုပြနပ်ြောကြ၏။

10 ἀπερχομένων
သွားနေစဉ်
G0565

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτῶν
သူတုိ့–၏
G0846

ἀγοράσαι,
ဝယ်ရန်
G0059

ἦλθεν
လာ၏
G2064

ὁ
–ထုိ
G3588

νυμφίος,
သတုိ့သားမောင်
G3566

καὶ
–နငှ့်
G2532

αἱ
–ထုိ
G3588

ἕτοιμοι
အဆင်သင့်ဖြစ်သော
G2092

εἰσῆλθον
ဝင်ကြ၏
G1525

μετ’
–နငှ့်အတူ
G3326

αὐτοῦ
သူ–နငှ့်
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοὺς
–ထုိ
G3588

γάμους;
မင်္ဂလာပဲွ
G1062

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκλείσθη
ပိတ်ခ့ဲ၏
G2808

ἡ
–ထုိ
G3588

θύρα.
တံခါး
G2374

ထုိသူတုိ့သည် ဆီဝယ်သွားသည်အခုိက်တွင် မင္်ဂလာဆောင်လလုင်သည်လာ၍၊ အသင့်ရိှသော သတုိ့ သမီးတုိ့သည် လလုင်နငှ့်အတူ 

ပဲွသ့ုိဝင်ကြပြီးလျှင် တံခါးကုိပိတ်ထား၏။
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11 ὕστερον
နောက်မှ
G5305

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ἔρχονται
လာကြ၏
G2064

καὶ
–နငှ့်
G2532

αἱ
–ထုိ
G3588

λοιπαὶ
ကျနသ်ော
G3062

παρθένοι,
သတုိ့သမီးပျ ို
G3933

λέγουσαι,
ဆုိလျက်
G3004

Κύριε,
သခင်
G2962

κύριε,
သခင်
G2962

ἄνοιξον
ဖွင့်ပါ
G0455

ἡμῖν!
ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ
G1473

ထုိနောက် ကြွင်းသောသတုိ့သမီးတုိ့သည်လာ၍ အရှင်၊ အရှင်၊ ကျွနမ်တုိ့အား တံခါးကုိဖွင့်ပါဟ ုတောင်းလျှောက်ကြသော်၊

12 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀποκριθεὶς
ပြနပ်ြော၍
G0611

εἶπεν,
ဆုိ၏
G3004

Ἀμὴν
အမှန်
G0281

λέγω
ငါပြော
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

οὐκ
မ
G3756

οἶδα
သိ
G1492

ὑμᾶς.
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

အရှင်ကလည်း၊ ငါအမှနဆုိ်သည်ကား၊ သင်တုိ့ကုိ ငါမသိဟ ုပြနပ်ြောလေ၏။

13 Γρηγορεῖτε
နိးုကြားကြ
G1127

οὖν,
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

οὐκ
မ
G3756

οἴδατε
သိကြ
G1492

τὴν
–ထုိ
G3588

ἡμέραν,
နေ့
G2250

οὐδὲ
–နငှ့်မ
G3761

τὴν
–ထုိ
G3588

ὥραν,
အချနိ်
G5610

<ἐν
–၌
G1722

ᾗ
အချနိ–်၌
G3739

ὁ
–ထုိ
G3588

υἱὸς
သား
G5207

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

ἀνθρώπου
လူ
G0444

ἔρχεται>.
ကြွလာ
G2064

သ့ုိဖြစ်၍ လသူားသည် ကြွလာအံသ့ောနေ့ရက်၊ အချနိန်ာရီကုိ သင်တုိ့သည်မသိသောကြောင့် စောင့် နေကြလော။့

14 Ὥσπερ
က့ဲသ့ုိ
G5618

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἄνθρωπος
လတူစ်ယောက်
G0444

ἀποδημῶν
ခရီးသွား
G0589

ἐκάλεσεν
ခေါလ်ေ၏
G2564

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἰδίους
ကုိယ်ပုိင်
G2398

δούλους,
ကျွန်
G1401

καὶ
–နငှ့်
G2532

παρέδωκεν
အပ်ပေးလေ၏
G3860

αὐτοῖς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

τὰ
–ထုိ
G3588

ὑπάρχοντα
ဥစ္စာ
G5225

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

ဥပမာကား၊ လတူဦးသည် အခြားသောပြည်သ့ုိသွားမည်ဟ ုအကြံရိှလျက်၊ မိမိငယ်သားတ့ုိကုိခေါ၍် မိမိဥစ္စာများကုိ အပ်ပေး၏။ 

သူတုိ့သည် အသီးအသီးအစွမ်းသတ္တိရိှသည်အတုိင်း၊ တဦး၌ ငေွအခွက်ငါးဆယ်၊

15 καὶ
–နငှ့်
G2532

ᾧ
သူ–ကုိ
G3739

μὲν
–မူကား
G3303

ἔδωκεν
ပေးလေ၏
G1325

πέντε
ငါး
G4002

τάλαντα,
တာလင်
G5007

ᾧ
သူ–ကုိ
G3739

δὲ
–သော်လည်း
G1161

δύο,
နစ်ှ
G1417

ᾧ
သူ–ကုိ
G3739

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἕν,
တစ်
G1520

ἑκάστῳ
တစ်ဦးစီ
G1538

κατὰ
–အတုိင်း
G2596

τὴν
–ထုိ
G3588

ἰδίαν
ကုိယ်ပုိင်
G2398

δύναμιν;
စွမ်းရည်
G1411

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπεδήμησεν
ခရီးသွား၏
G0589

Εὐθέως.
ချက်ခြင်း
G2112

တဦး၌ အခွက်နစ်ှဆယ်၊ တဦး၌ အခွက်တဆယ်ကုိ အပ်ပေးပြီးမှ ချက်ခြင်းသွားလေ၏။

16 πορευθεὶς,
သွား၍
G4198

ὁ
–ထုိ
G3588

τὰ
–ထုိ
G3588

πέντε
ငါး
G4002

τάλαντα
တာလင်
G5007

λαβὼν,
ယူသော
G2983

ἠργάσατο
အလပ်ုလပ်ုလေ၏
G2038

ἐν
–၌
G1722

αὐτοῖς,
ထုိအရာ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκέρδησεν
အမြတ်ရ၏
G2770

ἄλλα
အခြား
G0243

πέντε.
ငါး
G4002

အခွက်ငါးဆယ်ကုိခံသောသူသည် သွား၍ကုနသွ်ယ်ခြင်းကုိပြုသဖြင့် အခြားသောအခွက်ငါးဆယ်ကုိ အမြတ်ရလေ၏။
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17 ὡσαύτως,
ထုိနည်းတူ
G5615

ὁ
–ထုိ
G3588

τὰ
–ထုိ
G3588

δύο,
နစ်ှ
G1417

ἐκέρδησεν
အမြတ်ရ၏
G2770

ἄλλα
အခြား
G0243

δύο.
နစ်ှ
G1417

ထုိနည်းတူ အခွက်နစ်ှဆယ်ကုိခံသောသူသည်လည်း၊ အခြားသောအခွက်နစ်ှဆယ်ကုိ အမြတ်ရလေ၏။

18 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

τὸ
–ထုိ
G3588

ἓν
တစ်
G1520

λαβὼν,
ယူသော
G2983

ἀπελθὼν
သွား၍
G0565

ὤρυξεν
တူးလေ၏
G3736

γῆν,
မြေ
G1093

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔκρυψεν
ဝှက်ထားလေ၏
G2928

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀργύριον
ငေွ
G0694

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

κυρίου
သခင်
G2962

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

အခွက်တဆယ်ကုိ ခံသောသူမူကား၊ သွား၍ မြေ၌တွင်းတူးပြီးလျှင် အရှင်၏ငေွကုိဝှက်ထားလေ၏။

19 μετὰ
–နောက်
G3326

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πολὺν
ကြာသော
G4183

χρόνον,
ကာလ
G5550

ἔρχεται
လာ၏
G2064

ὁ
–ထုိ
G3588

κύριος
သခင်
G2962

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

δούλων
ကျွန်
G1401

ἐκείνων,
ထုိ
G1565

καὶ
–နငှ့်
G2532

συναίρει
စာရင်းရှင်းလေ၏
G4868

λόγον
စကား
G3056

μετ’
–နငှ့်အတူ
G3326

αὐτῶν.
သူတုိ့
G0846

ကာလကြာမြင့်ပြီးမှ ထုိငယ်သားတ့ုိ၏ အရှင်သည်လာ၍ သူတုိ့ကုိစာရင်းယူလေ၏။

20 καὶ
–နငှ့်
G2532

προσελθὼν,
ချဉ်းကပ်၍
G4334

ὁ
–ထုိ
G3588

τὰ
–ထုိ
G3588

πέντε
ငါး
G4002

τάλαντα
တာလင်
G5007

λαβὼν,
ယူသော
G2983

προσήνεγκεν
ယူဆောင်လာ၏
G4374

ἄλλα
အခြား
G0243

πέντε
ငါး
G4002

τάλαντα,
တာလင်
G5007

λέγων,
ဆုိလျက်
G3004

Κύριε,
သခင်
G2962

πέντε
ငါး
G4002

τάλαντά
တာလင်
G5007

μοι
ကျွန်ပ်ု–ကုိ
G1473

παρέδωκας;
အပ်ပေးခ့ဲ
G3860

ἴδε,
ကြည့်ပါ
G3708

ἄλλα
အခြား
G0243

πέντε
ငါး
G4002

τάλαντα
တာလင်
G5007

ἐκέρδησα.
အမြတ်ရခ့ဲ၏
G2770

အခွက်ငါးဆယ်ကုိ ခံသောသူသည်ချဉ်းကပ်၍ အခြားသောအခွက်ငါးဆယ်ကုိဆက်လျက်၊ သခင်၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ု၌ 

အခွက်ငါးဆယ်ကုိ အပ်ပေးတော်မူ၏။ အခြားသောအခွက်ငါးဆယ်ကုိ အကျွန်ပ်ု အမြတ်ရပါပြီဟ ုလျှောက်လေ၏။

21 ἔφη
ပြောလေ၏
G5346

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

κύριος
သခင်
G2962

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

Εὖ,
ကောင်းပြီ
G2095

δοῦλε
ကျွန်
G1401

ἀγαθὲ
ကောင်းသော
G0018

καὶ
–နငှ့်
G2532

πιστέ!
သစ္စာရိှသော
G4103

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

ὀλίγα
အနည်းငယ်
G3641

ἦς
ဖြစ်ခ့ဲ
G1510

πιστός;
သစ္စာရိှ
G4103

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

πολλῶν
များစွာ
G4183

σε
သင်–ကုိ
G4771

καταστήσω.
ခန ့ထ်ားမည်
G2525

εἴσελθε
ဝင်လော့
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

χαρὰν
ဝမ်းမြောက်ခြင်း
G5479

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

κυρίου
သခင်
G2962

σου
သင်–၏
G4771

အရှင်ကလည်၊ သာဓု၊ သစ္စာရိှသော ငယ်သားကောင်း။ သင်သည် အမုှငယ်၌သစ္စာစောင့်လေပြီ။ များ စွာသော အမုှအခွင့်ကုိ 

သင်၌ငါအပ်ပေးမည်။ သင်၏သခင်နငှ့်အတူ စည်းစိမ်ကုိဝင်စားလောဟ့ ုမိန ့တ်ော် မူ၏။
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22 προσελθὼν
ချဉ်းကပ်၍
G4334

‹δὲ›
–သော်လည်း
G1161

καὶ,
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

τὰ
–ထုိ
G3588

δύο
နစ်ှ
G1417

τάλαντα
တာလင်
G5007

εἶπεν,
ဆုိ၏
G3004

Κύριε,
သခင်
G2962

δύο
နစ်ှ
G1417

τάλαντά
တာလင်
G5007

μοι
ကျွန်ပ်ု–ကုိ
G1473

παρέδωκας.
အပ်ပေးခ့ဲ
G3860

ἴδε,
ကြည့်ပါ
G3708

ἄλλα
အခြား
G0243

δύο
နစ်ှ
G1417

τάλαντα
တာလင်
G5007

ἐκέρδησα
အမြတ်ရခ့ဲ၏
G2770

အခွက်နစ်ှဆယ်ကုိ ခံသောသူသည်လည်းချဉ်းကပ်၍ သခင်၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ု၌ အခွက်နစ်ှ ဆယ်ကုိ အပ်ပေးတော်မူ၏။ 

အခြားသောအခွက်နစ်ှဆယ်ကုိ အကျွန်ပ်ုအမြတ်ရပါပြီဟ ုလျှောက်လေသော်၊

23 ἔφη
ပြောလေ၏
G5346

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

κύριος
သခင်
G2962

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

Εὖ,
ကောင်းပြီ
G2095

δοῦλε
ကျွန်
G1401

ἀγαθὲ
ကောင်းသော
G0018

καὶ
–နငှ့်
G2532

πιστέ!
သစ္စာရိှသော
G4103

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

ὀλίγα
အနည်းငယ်
G3641

ἦς
ဖြစ်ခ့ဲ
G1510

πιστός;
သစ္စာရိှ
G4103

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

πολλῶν
များစွာ
G4183

σε
သင်–ကုိ
G4771

καταστήσω.
ခန ့ထ်ားမည်
G2525

εἴσελθε
ဝင်လော့
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

χαρὰν
ဝမ်းမြောက်ခြင်း
G5479

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

κυρίου
သခင်
G2962

σου.
သင်–၏
G4771

အရှင်က၊ သာဓု သစ္စာရိှသောငယ်သားကောင်း၊ သင်သည် အမုှငယ်၌သစ္စာစောင့်လေပြီ။ များစွာသော အမုှအခွင့်ကုိ သင်၌ 

ငါအပ်ပေးမည်။ သင်၏ သခင်နငှ့်အတူ စည်းစိမ်ကုိဝင်စားလောဟ့ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

24 προσελθὼν
ချဉ်းကပ်၍
G4334

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καὶ,
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

τὸ
–ထုိ
G3588

ἓν
တစ်
G1520

τάλαντον
တာလင်
G5007

εἰληφὼς
ယူသော
G2983

εἶπεν,
ဆုိ၏
G3004

Κύριε,
သခင်
G2962

ἔγνων
သိခ့ဲ၏
G1097

σε,
သင်–ကုိ
G4771

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

σκληρὸς
ကြမ်းတမ်းသော
G4642

εἶ
ဖြစ်
G1510

ἄνθρωπος,
လူ
G0444

θερίζων
ရိတ်သိမ်း
G2325

ὅπου
နေရာ–၌
G3699

οὐκ
မ
G3756

ἔσπειρας,
ကြဲခ့ဲ
G4687

καὶ
–နငှ့်
G2532

συνάγων
စုဆောင်း
G4863

ὅθεν
နေရာ–မှ
G3606

οὐ
မ
G3756

διεσκόρπισας.
ဖြန ့ခ်ြဲခ့ဲ
G1287

အခွက်တဆယ်ကုိ ခံသောသူသည်လည်း ချဉ်းကပ်၍ သခင်၊ ကုိယ်တော်သည် ခဲယဉ်းသောသူဖြစ် သည်နငှ့် 

ကုိယ်မစုိက်မပျ ိုးသောအရပ်၌ရိတ်၍၊ ကုိယ်မဖြန ့မ်ကြဲသောအရပ်၌ စုသိမ်းတတ်သည်ကုိ အကျွန်ပ်ု သိ၍၊

25 καὶ
–နငှ့်
G2532

φοβηθεὶς,
ကြောက်၍
G5399

ἀπελθὼν,
သွား၍
G0565

ἔκρυψα
ဝှက်ထားခ့ဲ၏
G2928

τὸ
–ထုိ
G3588

τάλαντόν
တာလင်
G5007

σου
သင်–၏
G4771

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

γῇ.
မြေ
G1093

ἴδε,
ကြည့်ပါ
G3708

ἔχεις
ရိှ၏
G2192

τὸ
–ထုိ
G3588

σόν.
သင်–၏
G4674

ကြောက်သောကြောင့်၊ အခြားသ့ုိသွား၍ ကုိယ်တော်၏ ငေွအခွက်တဆယ်ကုိ မြေ၌ဝှက်ထားပါပြီ။ ယခုကုိယ်တော်၏ 

ဥစ္စာရိှပါသည်ဟ ုလျှောက်၏။
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26 ἀποκριθεὶς
ပြနပ်ြော၍
G0611

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

κύριος
သခင်
G2962

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

εἶπεν
ဆုိ၏
G3004

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

Πονηρὲ
ဆုိးသော
G4190

δοῦλε
ကျွန်
G1401

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὀκνηρέ!
ပျင်းရိသော
G3636

ᾔδεις
သိခ့ဲ
G1492

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

θερίζω
ငါရိတ်သိမ်း
G2325

ὅπου
နေရာ–၌
G3699

οὐκ
မ
G3756

ἔσπειρα,
ငါကြဲခ့ဲ
G4687

καὶ
–နငှ့်
G2532

συνάγω
ငါစုဆောင်း
G4863

ὅθεν
နေရာ–မှ
G3606

οὐ
မ
G3756

διεσκόρπισα.
ငါဖြန ့ခ်ြဲခ့ဲ
G1287

အရှင်ကလည်း၊ ဆုိးညစ်ပျင်းရိသောငယ်သား၊ ငါသည် ကုိယ်မစုိက်မပျ ိုးသောအရပ်၌ ရိတ်၍၊ ကုိယ် မဖြန ့မ်ကြဲသောအရပ်၌ 

စုသိမ်းသည်ကုိ သင်သိသည်မှနလ်ျှင်၊

27 ἔδει
ထုိကြောင့်
G1163

σε
သင်
G4771

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

βαλεῖν
ထည့်ထား
G0906

τὰ
–ထုိ
G3588

ἀργύριά
ငေွ
G0694

μου
ငါ–၏
G1473

τοῖς
–ထုိ
G3588

τραπεζίταις,
ငေွလဲသူ
G5133

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐλθὼν,
လာ၍
G2064

ἐγὼ
ငါ
G1473

ἐκομισάμην
ပြနရ်
G2865

ἂν
မည်
G0302

τὸ
–ထုိ
G3588

ἐμὸν
ငါ–၏
G1699

σὺν
–နငှ့်
G4862

τόκῳ.
အတုိး
G5110

ငါင့ေွကုိ ပဲွစားလက်သ့ုိအပ်ရမည်။ ထုိသ့ုိအပ်လျှင် ငါပြနလ်ာသောအခါ ငေွရင်းနငှ့်အတုိးကုိရနိင်ု၏။

28 ἄρατε
ယူ
G0142

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ἀπ’
–မှ
G0575

αὐτοῦ
သူ
G0846

τὸ
–ထုိ
G3588

τάλαντον,
တာလင်
G5007

καὶ
–နငှ့်
G2532

δότε
ပေးကြ
G1325

τῷ
–ကုိ
G3588

ἔχοντι
ရိှသော
G2192

τὰ
–ထုိ
G3588

δέκα
ဆယ်
G1176

τάλαντα.
တာလင်
G5007

ထ့ုိကြောင့် အခွက်တဆယ်ကုိ ထုိသူ၏ လက်မှန ှတ်ုကြ။ အခွက်တရာရိှသောသူကုိ ပေးကြ။

29 τῷ
–ကုိ
G3588

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἔχοντι
ရိှသော
G2192

παντὶ
အားလုံး
G3956

δοθήσεται,
ပေးခြင်းခံရလိမ့်မည်
G1325

καὶ
–နငှ့်
G2532

περισσευθήσεται;
ပုိလျှလိံမ့်မည်
G4052

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μὴ
မ
G3361

ἔχοντος,
ရိှသော
G2192

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὃ
အရာ
G3739

ἔχει
ရိှ၏
G2192

ἀρθήσεται
ယူခြင်းခံရလိမ့်မည်
G0142

ἀπ’
–မှ
G0575

αὐτοῦ.
သူ
G0846

အကြောင်းမူကား၊ အကြင်သူသည်ရတတ်၏။ ထုိသူ၌ ကြွယ်ဝပြည့်စံုစေခြင်းငှါ ပေးဦးမည်။ အကြင်သူ သည် ဆင်းရဲ၏။ 

ထုိသူ၌ရိှသမျှကုိပင် န ှတ်ုလိမ့်မည်။

30 καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀχρεῖον
အသံုးမကျသော
G0888

δοῦλον,
ကျွန်
G1401

ἐκβάλετε
ပစ်ချလိက်ု
G1544

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

σκότος
အမှောင်
G4655

τὸ
–ထုိ
G3588

ἐξώτερον;
အပြင်ဘက်–၏
G1857

ἐκεῖ
ထုိနေရာ–၌
G1563

ἔσται
ဖြစ်လိမ့်မည်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

κλαυθμὸς
ငိကုြွေးခြင်း
G2805

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

βρυγμὸς
ကြိတ်ခြင်း
G1030

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

ὀδόντων.
သွား
G3599

အသံုးမရသော ထုိငယ်သားကုိငိကုြွေးခြင်း၊ အံသွားခဲကြိတ်ခြင်းရိှရာ၊ ပြင်အရပ်မှောင်မုိက်ထဲသ့ုိ နင်ှ ထုတ်ချလိက်ုကြဟ ု

စီရင်တော်မူ၏။
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31 Ὅταν
–သောအခါ
G3752

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἔλθῃ
ကြွလာ
G2064

ὁ
–ထုိ
G3588

υἱὸς
သား
G5207

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

ἀνθρώπου
လူ
G0444

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

δόξῃ
ဘုနး်တော်
G1391

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

πάντες
အားလုံးသော
G3956

οἱ
–ထုိ
G3588

ἄγγελοι
ကောင်းကင်တမန်
G0032

μετ’
–နငှ့်အတူ
G3326

αὐτοῦ,
သူ
G0846

τότε
ထုိအခါ
G5119

καθίσει
ထုိင်လိမ့်မည်
G2523

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

θρόνου
ပလ္လင်
G2362

δόξης
ဘုနး်တော်–၏
G1391

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

လသူားသည် မိမိဘုနး်အာနဘုော်ကုိ ဆောင်လျက်၊ သန ့ရှ်င်းသော ကောင်းကင်တမနမ်ျား အခြံအရံ တုိ့နငှ့်တကွ 

ကြွလာတော်မူသောအခါ ဘုနး်ရိှသော ပလ္လင်တော်ပေါမှ်ာ ထုိင်၍၊

32 καὶ
–နငှ့်
G2532

συναχθήσονται
စုဝေးကြလိမ့်မည်
G4863

ἔμπροσθεν
ရှေ့–၌
G1715

αὐτοῦ
သူ
G0846

πάντα
အားလုံးသော
G3956

τὰ
–ထုိ
G3588

ἔθνη;
လမူျ ိုး
G1484

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀφορίσει
ခဲွခြား
G0873

αὐτοὺς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ἀπ’
–မှ
G0575

ἀλλήλων,
အချင်းချင်း
G0240

ὥσπερ
က့ဲသ့ုိ
G5618

ὁ
–ထုိ
G3588

ποιμὴν
သုိးထိနး်
G4166

ἀφορίζει
ခဲွခြား
G0873

τὰ
–ထုိ
G3588

πρόβατα
သုိး
G4263

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

ἐρίφων.
ဆိတ်
G2056

ရှေ့တော်၌ လမူျ ိုးအပေါင်းတုိ့ကုိ စုဝေးစေသဖြင့်၊ သုိးထိနး်သည် သုိးနငှ့်ဆိတ်တုိ့ကုိ အသီးအခြားခဲွ၍၊

33 καὶ
–နငှ့်
G2532

στήσει
ချထား
G2476

τὰ
–ထုိ
G3588

μὲν
–မူကား
G3303

πρόβατα
သုိး
G4263

ἐκ
–မှ
G1537

δεξιῶν
လက်ယာဘက်
G1188

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

τὰ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐρίφια
ဆိတ်
G2055

ἐξ
–မှ
G1537

εὐωνύμων.
လက်ဝဲဘက်
G2176

သုိးတုိ့ကုိ လက်ျာတော်ဘက်၊ ဆိတ်တုိ့ကုိ လက်ဝဲတော်ဘက်၌ ထားတော်မူလတံ့။

34 τότε
ထုိအခါ
G5119

ἐρεῖ
မိန ့တ်ော်မူ
G2046

ὁ
–ထုိ
G3588

Βασιλεὺς
ဘုရင်
G0935

τοῖς
–ထုိ–ကုိ
G3588

ἐκ
–မှ
G1537

δεξιῶν
လက်ယာဘက်
G1188

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

Δεῦτε,
လာကြ
G1205

οἱ
–ထုိ
G3588

εὐλογημένοι
ကောင်းချးီခံသော
G2127

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Πατρός
ခမည်းတော်
G3962

μου,
ငါ–၏
G1473

κληρονομήσατε
အမွေခံကြ
G2816

τὴν
–ထုိ
G3588

ἡτοιμασμένην
ပြင်ဆင်ထားသော
G2090

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

βασιλείαν
နိင်ုငံတော်
G0932

ἀπὸ
–မှ
G0575

καταβολῆς
တည်ထောင်–ခြင်း
G2602

κόσμου.
လောက
G2889

ထုိအခါ လက်ျာတော်ဘက်၌ရိှသော သူတုိ့အား မင်းကြီးက၊ ငါခ့မည်းတော်ထံ ကောင်းကြီးမင္်ဂလာကုိ ခံသောသူတုိ့၊ 

ကမ္ဘာဦးကပင် သင်တုိ့အဘ့ုိ ပြင်ဆင်သောနိင်ုငံကုိ လာ၍ အမွေခံကြလော။့
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35 ἐπείνασα
ဆာမွတ်ခ့ဲ၏
G3983

γὰρ,
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐδώκατέ
ပေးခ့ဲကြ
G1325

μοι
ငါ–ကုိ
G1473

φαγεῖν;
စား–ရန်
G5315

ἐδίψησα,
ရေငတ်ခ့ဲ
G1372

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐποτίσατέ
သောက်ရေပေးခ့ဲကြ
G4222

με;
ငါ–ကုိ
G1473

ξένος
ဧည့်သည်
G3581

ἤμην,
ဖြစ်ခ့ဲ
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

συνηγάγετέ
စုဝေးပေးခ့ဲကြ
G4863

με;
ငါ–ကုိ
G1473

အကြောင်းမူကား၊ ငါသည် မွတ်သိပ်သောအခါ သင်တုိ့သည် ကျွေးကြ၏။ ငါသည် ရေငတ်သောအခါ သင်တုိ့သည် 

သောက်ဘ့ုိပေးကြ၏။ ငါသည် ဧည့်သည်ဖြစ်သောအခါ သင်တုိ့သည် ဧည့်သည်ဖြစ်သောအခါ သင်တုိ့သည် ဧည့်သည်ဝတ်ကုိ 

ပြုကြ၏။

36 γυμνὸς,
အဝတ်မ့ဲ
G1131

καὶ
–နငှ့်
G2532

περιεβάλετέ
ဝတ်ဆင်ပေးခ့ဲကြ
G4016

με;
ငါ–ကုိ
G1473

ἠσθένησα,
နာမကျနး်ဖြစ်ခ့ဲ
G0770

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπεσκέψασθέ
ကြည့်ရုှခ့ဲကြ
G1980

με;
ငါ–ကုိ
G1473

ἐν
–၌
G1722

φυλακῇ
ထောင်
G5438

ἤμην,
ဖြစ်ခ့ဲ
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤλθατε
လာခ့ဲကြ
G2064

πρός
–ဆီသ့ုိ
G4314

με.
ငါ
G1473

ငါသည် အဝတ်အချည်းစည်းရိှသောအခါ သင်တုိ့သည် အဝတ်နငှ့်ဖံုးလွှမ်းကြ၏။ ငါသည် အနာ ရောဂါ စဲွသောအခါ 

သင်တုိ့သည်ကြည့်ရုှပြုစုကြ၏။ ငါသည် ထောင်ထဲမှာနေရသောအခါ သင်တုိ့သည် ငါထံ့သ့ုိလာကြ၏ဟ ုမိန ့တ်ော်မူလျှင်၊

37 τότε
ထုိအခါ
G5119

ἀποκριθήσονται
ပြနပ်ြောကြလိမ့်မည်
G0611

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

δίκαιοι,
ဖြောင့်မတ်သော
G1342

λέγοντες,
ဆုိလျက်
G3004

Κύριε,
သခင်
G2962

πότε
အဘယ်အခါ
G4219

σε
သင်–ကုိ
G4771

εἴδομεν
မြင်ခ့ဲ
G3708

πεινῶντα,
ဆာမွတ်
G3983

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐθρέψαμεν?
ကျွေးခ့ဲ
G5142

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

διψῶντα,
ရေငတ်
G1372

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐποτίσαμεν?
သောက်ရေပေးခ့ဲ
G4222

ဖြောင့်မတ်သောသူတုိ့က၊ သခင်၊ ကုိယ်တော်သည် မွတ်သိပ်တော်မူသည်ကုိ အဘယ်အခါ၌ အကျွန်ပ်ု တုိ့သည်မြင်၍ ကုိယ်တော်ကုိ 

လပ်ုကျွေးပါသနည်း။ ရေငတ်တော်မူသည်ကုိ အဘယ်အခါ၌ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် မြင်၍ ကုိယ်တော်ကုိ သောက်ဘ့ုိပေးပါသနည်း။

38 πότε
အဘယ်အခါ
G4219

δέ
–သော်လည်း
G1161

σε
သင်–ကုိ
G4771

εἴδομεν
မြင်ခ့ဲ
G3708

ξένον,
ဧည့်သည်
G3581

καὶ
–နငှ့်
G2532

συνηγάγομεν?
စုဝေးပေးခ့ဲ
G4863

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

γυμνὸν,
အဝတ်မ့ဲ
G1131

καὶ
–နငှ့်
G2532

περιεβάλομεν?
ဝတ်ဆင်ပေးခ့ဲ
G4016

ဧည့်သည်ဖြစ်တော်မူသည်ကုိ အဘယ်အခါ၌ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည်မြင်၍ ဧည့်သည်ဝတ်ကုိ ကုိယ်တော် အား ပြုပါသနည်း။ 

အဝတ်အချည်းစည်းရိှတော်မူသည်ကုိ အဘယ်အခါ၌ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည်မြင်၍ ကုိယ်တော် ကုိ အဝတ်နငှ့်ဖံုးလွှမ်းပါသနည်း။

39 πότε
အဘယ်အခါ
G4219

δέ
–သော်လည်း
G1161

σε
သင်–ကုိ
G4771

εἴδομεν
မြင်ခ့ဲ
G3708

ἀσθενοῦντα,
နာမကျနး်
G0770

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

ἐν
–၌
G1722

φυλακῇ,
ထောင်
G5438

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤλθομεν
လာခ့ဲ
G2064

πρός
–ဆီသ့ုိ
G4314

σε?
သင်
G4771

အနာစဲွတော်မူသည်ကုိ၎င်း၊ ထောင်ထဲမှာ နေတော်မူသည်ကုိ၎င်း၊ အဘယ်အခါ၌ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် မြင်၍ အထံတော်သ့ုိ 

ရောက်ပါသနည်းဟ ုပြန၍်လျှောက်ကြသော်၊
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40 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀποκριθεὶς,
ပြနပ်ြော၍
G0611

ὁ
–ထုိ
G3588

Βασιλεὺς
ဘုရင်
G0935

ἐρεῖ
မိန ့တ်ော်မူ
G2046

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Ἀμὴν
အမှန်
G0281

λέγω
ငါပြော
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ἐφ’
–အပေါ ်
G1909

ὅσον
မျှ
G3745

ἐποιήσατε
ပြုခ့ဲကြ
G4160

ἑνὶ
တစ်ဦး
G1520

τούτων
ဤသူတုိ့–၏
G3778

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

ἀδελφῶν
ညီအစ်ကုိ
G0080

μου
ငါ–၏
G1473

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

ἐλαχίστων,
အငယ်ဆံုးသော
G1646

ἐμοὶ
ငါ–ကုိ
G1473

ἐποιήσατε.
ပြုခ့ဲကြ
G4160

မင်းကြီးက၊ ငါအမှနဆုိ်သည်ကား၊ သင်တုိ့သည် ဤသူတည်းဟသူော ငါညီ့တုိ့တွင် အငယ်ဆံုးသော သူတယောက်အား 

ပြုကြသမျှတုိ့ကုိ ငါအ့ား ပြုကြပြီဟ ုပြန၍်မိန ့တ်ော်မူလတံ့။

41 τότε
ထုိအခါ
G5119

ἐρεῖ
မိန ့တ်ော်မူ
G2046

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῖς
–ထုိ–ကုိ
G3588

ἐξ
–မှ
G1537

εὐωνύμων,
လက်ဝဲဘက်
G2176

Πορεύεσθε
ထွက်သွားကြ
G4198

ἀπ’
–မှ
G0575

ἐμοῦ,
ငါ
G1473

‹οἱ›
–ထုိ
G3588

κατηραμένοι,
ကျနိခ်ြင်းခံသော
G2672

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πῦρ
မီး
G4442

τὸ
–ထုိ
G3588

αἰώνιον,
ထာဝရ
G0166

τὸ
–ထုိ
G3588

ἡτοιμασμένον
ပြင်ဆင်ထားသော
G2090

τῷ
–ကုိ
G3588

διαβόλῳ
မာရ်နတ်
G1228

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῖς
–ထုိ
G3588

ἀγγέλοις
ကောင်းကင်တမန်
G0032

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

ထုိအခါ လက်ဝဲတော်ဘက်၌ရိှသောသူတုိ့အား မင်းကြီးက၊ ကျနိခ်ြင်းကုိ ခံရသောသူတုိ့၊ မာရနန်တ်နငှ့် သူ၏တမနတုိ့်အဘ့ုိ 

ပြင်ဆင်သောထာဝရမီးထဲသ့ုိ ငါထံ့မှ ခွာသွားကြလော။့

42 ἐπείνασα
ဆာမွတ်ခ့ဲ
G3983

γὰρ,
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἐδώκατέ
ပေးခ့ဲကြ
G1325

μοι
ငါ–ကုိ
G1473

φαγεῖν;
စား–ရန်
G5315

(καὶ)
–နငှ့်
G2532

ἐδίψησα,
ရေငတ်ခ့ဲ
G1372

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἐποτίσατέ
သောက်ရေပေးခ့ဲကြ
G4222

με;
ငါ–ကုိ
G1473

အကြောင်းမူကား၊ ငါသည် မွတ်သိပ်သောအခါ သင်တုိ့သည်မကျွေး၊ ငါသည် ရေငတ်သောအခါ သင် တုိ့သည် သောက်ဘ့ုိမပေး။

43 ξένος
ဧည့်သည်
G3581

ἤμην,
ဖြစ်ခ့ဲ
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐ
မ
G3756

συνηγάγετέ
စုဝေးပေးခ့ဲကြ
G4863

με;
ငါ–ကုိ
G1473

γυμνὸς,
အဝတ်မ့ဲ
G1131

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐ
မ
G3756

περιεβάλετέ
ဝတ်ဆင်ပေးခ့ဲကြ
G4016

με;
ငါ–ကုိ
G1473

ἀσθενὴς,
နာမကျနး်
G0772

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

φυλακῇ,
ထောင်
G5438

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἐπεσκέψασθέ
ကြည့်ရုှခ့ဲကြ
G1980

με.
ငါ–ကုိ
G1473

ငါသည် ဧည့်သည်ဖြစ်သောအခါ သင်တုိ့သည် ဧည့်သည်ဝတ်ကုိမပြု။ ငါသည် အဝတ်အချည်းစည်းရိှ သောအခါ သင်တုိ့သည် 

အဝတ်နငှ့်မဖံုးမလွှမ်း။ ငါသည် အနာရောဂါစဲွသောအခါ၌၎င်း၊ ထောင်ထဲမှာ နေရ သောအခါ၌၎င်း၊ သင်တုိ့သည် 

မကြည့်ရုှမပြုစုကြဟ ုမိန ့တ်ော်မူလျှင်၊
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44 τότε
ထုိအခါ
G5119

ἀποκριθήσονται
ပြနပ်ြောကြလိမ့်မည်
G0611

καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτοὶ,
သူတုိ့
G0846

λέγοντες,
ဆုိလျက်
G3004

Κύριε,
သခင်
G2962

πότε
အဘယ်အခါ
G4219

σε
သင်–ကုိ
G4771

εἴδομεν
မြင်ခ့ဲ
G3708

πεινῶντα,
ဆာမွတ်
G3983

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

διψῶντα,
ရေငတ်
G1372

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

ξένον,
ဧည့်သည်
G3581

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

γυμνὸν,
အဝတ်မ့ဲ
G1131

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

ἀσθενῆ,
နာမကျနး်
G0772

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

ἐν
–၌
G1722

φυλακῇ,
ထောင်
G5438

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐ
မ
G3756

διηκονήσαμέν
အစေခံခ့ဲ
G1247

σοι?
သင်–ကုိ
G4771

ထုိသူတုိ့က၊ သခင်၊ ကုိယ်တော်သည် မွတ်သိပ်တော်မူခြင်း၊ ရေငတ်တော်မူခြင်း၊ ဧည့်သည်ဖြစ်တော်မူ ခြင်း၊ 

အဝတ်အချည်းစည်းရိှတော်မူခြင်း၊ အနာစဲွတော်မူခြင်း၊ ထောင်ထဲမှာနေတော်မူခြင်းတုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ုတုိ့ သည် အဘယ်အခါ၌မြင်၍ 

ကုိယ်တော်ကုိ မပြုစုမလပ်ုကျွေးဘဲ နေပါသနည်းဟ ုပြန၍်လျှောက်ကြသော်၊

45 τότε
ထုိအခါ
G5119

ἀποκριθήσεται
ပြနပ်ြောမည်
G0611

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

λέγων,
ဆုိလျက်
G3004

Ἀμὴν
အမှန်
G0281

λέγω
ငါပြော
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ἐφ’
–အပေါ ်
G1909

ὅσον
မျှ
G3745

οὐκ
မ
G3756

ἐποιήσατε
ပြုခ့ဲကြ
G4160

ἑνὶ
တစ်ဦး
G1520

τούτων
ဤသူတုိ့–၏
G3778

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

ἐλαχίστων,
အငယ်ဆံုးသော
G1646

οὐδὲ
–နငှ့်မ
G3761

ἐμοὶ
ငါ–ကုိ
G1473

ἐποιήσατε.
ပြုခ့ဲကြ
G4160

မင်းကြီးက၊ ငါအမှနဆုိ်သည်ကား၊ သင်တုိ့သည် ဤသူတုိ့တွင် အငယ်ဆံုးသောသူတယောက်အား မပြုသမျှတ့ုိကုိ ငါအ့ား 

မပြုကြပြီဟ ုပြန၍်မိန ့တ်ော်မူလတံ့။

46 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπελεύσονται
သွားကြလိမ့်မည်
G0565

οὗτοι
ဤသူတုိ့
G3778

εἰς
–သ့ုိ
G1519

κόλασιν
ပြစ်ဒဏ်
G2851

αἰώνιον;
ထာဝရ
G0166

οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

δίκαιοι
ဖြောင့်မတ်သော
G1342

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ζωὴν
အသက်
G2222

αἰώνιον.
ထာဝရ
G0166

ထုိသူတုိ့သည် ထာဝရအပြစ်ဒဏ်ခံရာသ့ုိ၎င်း၊ ဖြောင့်မတ်သောသူတုိ့မူကား၊ ထာဝရအသက်ရှင်ရာ သ့ုိ၎င်း သွားရကြလတံ့ဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။
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